
Informacija o skriningu legislative u kontekstu ispunjavanja obaveza definisanih završnim mjerilom 4 u 

pregovaračkom poglavlju 3 – Pravo osnivanja preduzeća i sloboda pružanja usluga 

 

 

Poglavlje 3 – Pravo osnivanja preduzeća i sloboda pružanja usluga zvanično je otvoreno 11. decembra 2017. godine na Međuvladinoj konferenciji 
u Briselu. Pregovori u ovom poglavlju su u toku.  

Pravo osnivanja preduzeća i sloboda pružanja usluga je jedna od četiri ključne slobode za funkcionisanje jedinstvenog tržišta EU, a ispunjenost 
završnih mjerila omogućiće poslovnim subjektima iz Crne Gore da lakše pokrenu i obavljaju privredne djelatnosti u jednoj ili više država članica 
Evropske unije. 

Poglavlje 3 donosi brojne benefite za građane Crne Gore, kako za pružaoce, tako i za korisnike usluga. Pristupanjem Crne Gore EU, fizičkim i pravnim 
licima će biti omogućeno slobodno pružanje usluga u svakoj državi članici EU. Otvaranje tržišta za preduzeća iz zemalja EU doprinijeće većoj 
konkurentnosti preduzeća, što bi trebalo da rezultira povećanjem kvaliteta usluga i povoljnijim cijenama istih. 

Poseban izazov u ovom dijelu predstavlja usaglašavanje nacionalnog zakonodavstva sa Direktivom o uslugama, čime se obezbjeđuje sloboda 
pružanja prekograničnih usluga. Ova Direktiva reguliše sve usluge i njom se stvara obaveza olakšavanja administrativnih postupaka u području 
pružanja usluga, obezbjeđuje veća transparentnost kroz osnivanje Jedinstvene kontakt tačke za usluge (JKT) koju je Crna Gora uspješno uspostavila. 

Crna Gora intenzivno radi na ispunjavanju evropskih standarda i stvaranju uslova za privremeno zatvaranje ovog poglavlja, kroz ispunjavanje 
svih završnih mjerila, a ovom Informacijom ukazuje se na važnost horizontalnog ispunjavanja legislativnih obaveza u kontekstu 4. završnog 
mjerila koje glasi: Crna Gora donosi izmjene nacionalnog zakonodavstva u cilju ukidanja svih zahtjeva za državljanstvom za pristup i uživanje 
slobode pružanja usluga, izuzev zahtjeva za državljanstvom opravdanim i proporcionalnim sa članom 51 UFEU. Ove izmjene treba da budu 
primjenjive najkasnije datumom pristupanja. 

 



OBAVEZE U CILJU PRIVREMENOG ZATVARANJA POGLAVLJA U KONTEKSTU ZAVRŠNOG MJERILA 4 

S obzirom na obavezu da Crna Gora donese izmjene nacionalnog zakonodavstva u cilju ukidanja svih zahtjeva za državljanstvom za pristup i 
uživanje slobode pružanja usluga, izuzev zahtjeva za državljanstvom opravdanim i proporcionalnim sa članom 51 UFEU, koje moraju biti 
primjenjive najkasnije datumom pristupanja, u prethodnom periodu se kontinuirano radilo na usglašavanju crnogorskog zakonodavstva sa 
navedenom obavezom.  

Shodno procjeni za privremeno zatvaranje Pregovaračkog poglavlja 3 koje je planirano za IV kvartal 2025. godine, sa Evropskom komisijom je 
dogovoreno da se još jednom provjeri cjelokupna legislativa u dijeli usgalašenosti sa završnim mjerilom 4, te je kroz PLAC (Centar za strateško-
pravno savjetovanja za Crnu Goru- Policy and Legal Advice Centre) projekat Evropske unije anagažovana espertiza za skrining legislative čiji rezulati 
su u tekstu dolje. Rezultati pomenute analize su detektovali koje propise je neophodno u narednom periodu izmijeniti kako bi se ispunile obaveze 
koje proizilaze iz ovog završnog mjerila. Napominjemo da se izmjene propisa odnose na diskriminaciju pružanja usluga ili pristupa profesijama po 
osnovu crnogorskog državljanstva, te je u cilju privremenog zatvaranja ovog poglavlja neophodno izvršiti ovakve izmjene.   

Rok za usvajanje navedenih izmjena propisa od strane Skupštine Crne Gore je definisan za kraj jula 2025. godine, a nacrte izmjena zakona koji 
su dati u tabeli dolje je potrebno dostaviti Evropskoj komsiji najkasnije u što kraćem roku. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Lista zakonodavnih akata kojima su ukinuti diskriminatorni zahtjevi za državljanstvom - pristup i obavljanje djelatnosti usluga 
 
Lista uključuje pravne akte koji: 
 

• ukidaju bilo kakve zabranjene zahtjeve za posjedovanjem crnogorskog državljanstva, ili 

• obezbjeđuju isti tretman i za državljane EU/EEP. 
 
Izuzeti su zahtjevi za posjedovanjem državljanstva koji su opravdani i proporcionalni u skladu sa članom 51 Ugovora o funkcionisanju Evropske unije (TFEU). 
Navedeni zahtjevi su definisani kroz izmjenu propisa, članom, kojim se definiše njegova primjena, najkasnije danom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji (kako je 
naznačeno u tabeli). 
 
NAPOMENA: U skladu sa završnim mjerilom 4, u okviru Poglavlja 3, Crna Gora je izvijestila EK o zakonodavnim mjerama koje su implementirane zaključno sa 
martom 2019. godine putem Informacije o Izvještaju o implementaciji Akcionog plana za transponovanje Direktive o uslugama na unutrašnjem tržištu 2015-
2018, a Izvještaj o implementaciji Akcionog plana iz 2019. godine, je obuhvatao sljedeće propise: 
 

1. Uredba o izmjenama i dopunama Uredbe o uslovima za obavljanje poslova zastupanja pred carinskim organom ("Službeni list CG", br. 25/16), 
2. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o žigu ("Službeni list CG", br. 40/16), 
3. Zakon o tumačima ("Službeni list CG", br. 52/16), 
4. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o notarima ("Službeni list CG", br. 55/16), 
5. Zakon o izmjenama Zakona o patentima ("Službeni list CG", br. 2/17), 
6. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o advokaturi ("Službeni list CG", br. 22/17), 
7. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o javnim izvršiteljima ("Službeni list CG", br. 22/17), 
8. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o posredovanju ("Službeni list CG", br. 18/19), 
9. Zakon o detektivskoj djelatnosti ("Službeni list CG", br. 25/19), 
10. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o poreskim savjetnicima ("Službeni list CG", br. 47/19). 

 
Ponovnim pregledom zakonodavstva usvojenog u periodu od 1. januara 2019. godine do 15. decembra 2024. godine, koje spada u djelokrug člana 14(1) Direktive 
o uslugama na unutrašnjem tržištu 2006/123/EC, utvrđen je status propisa u odnosu na zabranu diskriminacije na osnovu državljanstva prema Direktivi o uslugama, 
a kako je prikazano tabelarno u nastavku. 



 

Naziv usluge Zabrana 
diskriminacije 

na osnovu 
državljanstva 

prema 
Direktivi o 
uslugama 

Dodatni komentari 

 
Usluge koje se odnose na vršenje 
energetskog pregleda  
 

Čl. 14 (1)  
 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o efikasnom korišćenju energije (“Sl. list CG” br. 25/2019 od 
30.04.2019.) uvodi novi član 35b, koji omogućava pružanje usluga u oblasti energetskog pregleda (za 
zgrade i klima uređaje) fizičkim licima sa prebivalištem u EU/EEP. 

Novi član 58a odlaže primjenu člana 35b do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 

Pružanje usluga u oblasti 
turizma/ugostiteljstva, obrazovanja, 
nauke, kulture itd. putem koncesija na 
kulturna dobra 

Čl. 14 (1) 
 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti kulturnih dobara (“Sl. List CG” br. 18/2019 od 
22.03.2019) uveo je pravo na koncesiju nad kulturnim dobrima i za fizička i pravna lica registrovana u 
EU za pružanje usluga u oblasti turizma/ugostiteljstva, obrazovanja, nauke, kulture itd. 
 

 
Usluge medijatora i procjenitelja 

Čl. 14 (1) Članovi 39(1)(1) i 40(1)(1) Zakona o alternativnom rješavanju sporova (“Sl. list CG” br. 77/2020 od 
29.07.2020) garantuju građanima EU ista prava kao i crnogorskim državljanima u pružanju usluga 
medijatora i procjenitelja. 

Član 77(2) odlaže primjenu navedenih članova 39(1)(1) i 40(1)(1) do datuma pristupanja Crne Gore 
Evropskoj uniji. 



Usluge posredovanja u prometu 
medicinskih proizvoda 

Čl. 14 (1) 
 
 

Član 135 Zakona o lijekovima (“Sl. list CG” br. 80/2020 od 04.08.2020.) omogućava pružanje usluga 
posredovanja u prometu medicinskih proizvoda licenciranim fizičkim i pravnim licima koja imaju 
registrovano preduzeće u EU ili Crnoj Gori (član 135). 
 
Član 224 odlaže primjenu člana 135 do datuma pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 

Revident planskih dokumenata Čl. 14 (1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NEUSKLAĐENO - Diskriminacija na osnovu državljanstvau vezi sa uslugama revizije planskih 
dokumenata u članu 125 (1) Zakona o prostornom planiranju i izgradnji objekata (usluge rezervisane 
za državljane Crne Gore). 

(NAPOMENA 1: Predlog novog zakona koji je u pripremi i planiran za usvajanje u Parlamentu 2025. 
godine ima za cilj ukidanje prepoznatog zahtjeva za državljanstvo, tj. omogućavanje istih prava za 
državljane EU/EEP i Crne Gore u vezi sa uslugama revizije, a ova odredba će stupiti na snagu na dan 
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji). 

(NAPOMENA 2: Zakon o prostornom planiranju i izgradnji objekata za sve druge usluge eksplicitno 
reguliše pravo za državljane EU/EEP i Crne Gore na pružanje tih usluga, tj. pripremu tehničke 
dokumentacije, građevinske usluge itd. (i za pravna i fizička lica), i pored toga sadrži odredbe u skladu 
sa SD za prekogranično pružanje tih usluga (član 129)). 

Sertifikovani računovođa 
i 
Ovlašćeni procjenjivači 

Čl. 14 (1) 
 
 
 
 
 
 
 

Član 24 (1) za sertifikovane računovođe i član 27(1) za ovlašćene procjenjivače Zakona o računovodstvu 
(“Sl. list CG” br. 145/2021 od 31.12.2021.) propisuju uslove za sticanje naziva za ove regulisane 
profesije, bez posjedovanja crnogorskog državljanstva, niti bilo kog drugog zahtjeva koji bi indirektno 
doveo do diskriminacije na osnovu državljanstvo (prebivalište, jezik itd.). 
 
Dodatno, član 25 propisuje priznavanje sertifikata stranih računovođa koji su stečeni u organizacijama 
članicama IFAC-a ili IASB-a. 

 
Usluge carinskog zastupanja 

Čl. 14 (1) Novi Carinski zakon (“Sl. list CG” br. 86/2022 od 03.08.2022.) u članu 13. zadržao je formulaciju prema 
kojoj crnogorsko državljanstvo nije zahtjev za pružanje usluga carinskog zastupanja (direktnog ili 
indirektnog zastupanja). 

Usluge sakupljanja/obrade/prevoz 
otpada 

Čl. 14 (1) 
 

Nema zahtjeva za državljanstvo u vezi sa pružanjem usluga sakupljanja/obrade/prevoz otpada, koje 
mogu pružati fizička ili pravna lica (član 19(1), 37(1) Zakona o upravljanju otpadom (“Sl. List CG” br. 
34/2024 od 12.04.2024.). 



Usluge medija Čl. 14 (1) (b) 
 
 

Član 10 Zakona o medijima (“Sl. list CG” br. 54/2024 od 11.06.2024.) propisuje da osnivač (vlasnik) 
medija može biti bilo koje domaće ili strano fizičko lice. 

Usluge lobiranja Čl. 14 (1) 
 
 

Član 14 Zakona o lobiranju (“Sl. List CG” br. 54/2024 od 11.06.2024.) propisuje da ove usluge mogu 
pružati crnogorski ili strani državljani, a za pravna lica, ona registrovana u Crnoj Gori ili, u slučaju stranih 
pravnih lica, ona registrovana u uporednim opštim poslovnim i/ili NVO registrima u njihovim matičnim 
EU državama članicama. 
 

Usluge posredovanja u prometu 
nekretnina 
 

Čl. 14 (1) 
 
 

Usklađeno, jer Predlog Zakona o posredovanju u prodaji i zakupu nepokretnosti (u parlamentarnoj 
proceduri, decembar 2024.) u članu 3. propisuje pravo na pružanje usluga posredovanja u prodaji i 
zakupu nepokretnosti (usluge agencije za nekretnine) fizičkim i pravnim licima koja imaju registrovano 
poslovanje u EU/EEP ili Crnoj Gori (član 3(2)). 
 
Član 42 odlaže primjenu člana 3(2) do datuma pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 

 

Takođe je izvršena analiza propisa koji se odnose na diskriminaciju na osnovu državljanstva vezano za pristup regulisanim profesijama u odnosu na 
Odluku o utvrđivanju liste regulisanih profesija ("Službeni list Crne Gore", br. 080/18 od 14.12.2018, 004/19 od 18.01.2019), čiji su rezultati dati u tekstu 

koji slijedi. 

Redni broj 
Naziv regulisane 

profesije 
Naziv pravnog akta kojim je regulisana profesija 

INFORMACIJA O 
PROPORCIONALNOST

I 
- Diskriminacija - 

Komentar 

1. 

Babica / babica 
medicinski 
tehničar / 

zdravstveni 
tehničar 

  

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi  pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Nema diskriminacije. 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni direktno 
ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva ili 

prebivališta. 

 
Ne postoje prepreke za ostvarivanje 

prava na obavljanje profesije na 
osnovu državljanstva ili prebivališta. 

 
Napomena: Član 107a Zakona o 

zdravstvenoj zaštiti propisuje da se 
automatsko priznavanje 

profesionalnih kvalifikacija za 



Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 
Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora  

regulisane profesije – doktor 
medicine, doktor stomatologije, 

farmaceut, medicinska sestra opšte 
nege i babica – na osnovu minimalnih 

uslova obuke, sprovodi od strane 
nadležne visokoškolske ustanove. 

 
Odredba člana 174a ovog Zakona 

odlaže primjenu člana 107a do dana 
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 

2. 
Biohemičar-
specijalista 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 
Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora  

 

 

 

Nema diskriminacije. 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni 
direktno ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva 

ili prebivališta. 

 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje 
prava na obavljanje profesije na 

osnovu državljanstva ili prebivališta. 



3. Klinički psiholog 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti njezi (Službeni list 
Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 
Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora  

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni 
direktno ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva 

ili prebivališta. 

Nema prepreka 
 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje 
prava na obavljanje profesije na 

osnovu državljanstva ili prebivališta. 

4. 
Doktor 

stomatologije – 
specijalista 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni 
direktno ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva 

ili prebivališta. 

 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje 
prava na obavljanje profesije na 

osnovu državljanstva ili prebivališta. 
 

Napomena: Član 107a Zakona o 
zdravstvenoj zaštiti propisuje da se 

automatsko priznavanje 
profesionalnih kvalifikacija za 
regulisane profesije – doktor 

medicine, doktor stomatologije, 
farmaceut, medicinska sestra opšte 

njege i babica – na osnovu minimalnih 



Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora 

 

 

 

uslova obuke, sprovodi od strane 
nadležne visokoškolske ustanove. 

 
Odredba člana 174a ovog Zakona 

odlaže primjenu člana 107a do dana 
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 

5. 
Doktor 

stomatologije 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 
Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora 

Nema diskriminacije 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni direktno 
ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva ili 

prebivališta. 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje 
prava na obavljanje profesije na 

osnovu državljanstva ili prebivališta. 
 

Napomena: Član 107a Zakona o 
zdravstvenoj zaštiti propisuje da se 

automatsko priznavanje 
profesionalnih kvalifikacija za 
regulisane profesije – doktor 

medicine, doktor stomatologije, 
farmaceut, medicinska sestra opšte 

njege i babica – na osnovu minimalnih 
uslova obuke, sprovodi od strane 
nadležne visokoškolske ustanove. 

 
Odredba člana 174a ovog Zakona 

odlaže primjenu člana 107a do dana 
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 



6. 
Doktor medicine 

– specijalista 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 
Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora  

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni 
direktno ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva 

ili prebivališta. 

 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje 
prava na obavljanje profesije na 

osnovu državljanstva ili prebivališta. 
 

Napomena: Član 107a Zakona o 
zdravstvenoj zaštiti propisuje da se 

automatsko priznavanje 
profesionalnih kvalifikacija za 
regulisane profesije – doktor 

medicine, doktor stomatologije, 
farmaceut, medicinska sestra opšte 

njege i babica – na osnovu minimalnih 
uslova obuke, sprovodi od strane 
nadležne visokoškolske ustanove. 

 
Odredba člana 174a ovog Zakona 

odlaže primjenu člana 107a do dana 
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 

7. 
Doktor farmacije 

– specijalista 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 

Nema diskriminacije. 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni direktno 
ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva ili 

prebivališta. 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje 
prava na obavljanje profesije na 

osnovu državljanstva ili prebivališta. 
 

Napomena: Član 107a Zakona o 
zdravstvenoj zaštiti propisuje da se 

automatsko priznavanje 
profesionalnih kvalifikacija za 
regulisane profesije – doktor 

medicine, doktor stomatologije, 
farmaceut, medicinska sestra opšte 

njege i babica – na osnovu minimalnih 



Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora  

uslova obuke, sprovodi od strane 
nadležne visokoškolske ustanove. 

 
Odredba člana 174a ovog Zakona 

odlaže primjenu člana 107a do dana 
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 

8. Doktor farmacije 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 
Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora  

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni direktno 
ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva ili 

prebivališta. 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje 
prava na obavljanje profesije na 

osnovu državljanstva ili prebivališta. 
 

Napomena: Član 107a Zakona o 
zdravstvenoj zaštiti propisuje da se 

automatsko priznavanje 
profesionalnih kvalifikacija za 
regulisane profesije – doktor 

medicine, doktor stomatologije, 
farmaceut, medicinska sestra opšte 

njege i babica – na osnovu minimalnih 
uslova obuke, sprovodi od strane 
nadležne visokoškolske ustanove. 

 
Odredba člana 174a ovog Zakona 

odlaže primjenu člana 107a do dana 
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 



9. 
Medicinski/ 
zdravstveni 

tehničar 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 
Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni direktno 
ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva ili 

prebivališta. 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje 
prava na obavljanje profesije na 

osnovu državljanstva ili prebivališta. 

10. 
Mikrobiolog-
specijalista 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 

 
Nema prepreka za ostvarivanje prava 

na profesiju na osnovu državljanstva ili 
prebivališta. 



Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Kodeks etike komora 

11. 
Medicinska 

sestra 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 
Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora 

Nema diskriminacije 

 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni direktno 
ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva ili 

prebivališta. 

 
Ne postoje prepreke za ostvarivanje 

prava na obavljanje profesije na 
osnovu državljanstva ili prebivališta. 

 
Napomena: Član 107a Zakona o 

zdravstvenoj zaštiti propisuje da se 
automatsko priznavanje 

profesionalnih kvalifikacija za 
regulisane profesije – doktor 

medicine, doktor stomatologije, 
farmaceut, medicinska sestra opšte 

njege i babica – na osnovu minimalnih 
uslova obuke, sprovodi od strane 
nadležne visokoškolske ustanove. 

 
Odredba člana 174a ovog Zakona 

odlaže primjenu člana 107a do dana 
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 

 



12. 
Farmaceutski 

tehničar 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 
Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni direktno 
ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva ili 

prebivališta. 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje 
prava na obavljanje profesije na 

osnovu državljanstva ili prebivališta. 

13. 

Fizioterapeut - 
Fizioterapeut/ 

zdravstveni 
radnik 

Zakon o zdravstvenoj zaštiti (Službeni list Crne 
Gore br. 3/2016) 

Zakon o zdravstvenoj njezi pacijenata (Službeni 
list Crne Gore br. 25/10) 

Pravilnik o specijalizacijama (Službeni list Crne 
Gore br. 17/2014) 

Pravilnik o uslovima, kriterijumima i postupku za 
odobravanje specijalizacija (Službeni list 

Republike Crne Gore br. 76/2006 i Službeni list 
Crne Gore br. 54/2011) 

Pravilnik o kontinuiranoj edukaciji i načinu 
vrednovanja svih oblika stručnog usavršavanja 

(Službeni list br. 31/2006) 

Nema diskriminacije 

 

Zahtjevi u okviru 
nacionalnog pravnog 

sistema nisu ni direktno 
ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva ili 

prebivališta. 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje 
prava na obavljanje profesije na 

osnovu državljanstva ili prebivališta. 
 

Napomena: Član 107a Zakona o 
zdravstvenoj zaštiti propisuje da se 

automatsko priznavanje 
profesionalnih kvalifikacija za 
regulisane profesije – doktor 

medicine, doktor stomatologije, 
farmaceut, medicinska sestra opšte 

njege i babica – na osnovu minimalnih 



Pravilnik o bližim uslovima, trajanju, načinu 
obavljanja pripravničkog staža, polaganju 

stručnog ispita, planu i programu prakse i obuke 
za pripravnike – zdravstvene radnike (Službeni list 

br. 13/2013) 
Statut Ljekarske komore 

Statut Farmaceutske komore 
Etički kodeks komora 

uslova obuke, sprovodi od strane 
nadležne visokoškolske ustanove. 

 
Odredba člana 174a ovog Zakona 

odlaže primjenu člana 107a do dana 
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. 

14. Čuvar 
Zakon o zaštiti lica i imovine (Službeni list Crne 

Gore, br. 043/18) 

Diskriminacija 
Zahtjev u okviru 

nacionalnog pravnog 
sistema direktno je 
diskriminatoran na 

osnovu prebivališta. 

Diskriminacija na osnovu prebivališta 
postoji u sigurnosnim službama, 
prema članu 29. stav 1. tačka 1. 
Zakona (obavljanje aktivnosti je 
rezervisano za osobe koje imaju 

prebivalište ili odobren boravak u 
Crnoj Gori), dok zakon ne sadrži 

dodatne odredbe koje eksplicitno 
priznaju isto pravo građanima država 

članica EU/EEA. 

15. Detektiv 
Zakon o detektivskim uslugama ("Službeni list 
Republike Crne Gore", br. 29/05 i "Službeni list 

Crne Gore", br. 61/11) 

Nema diskriminacije 

 

Zahtjevi prema 
nacionalnom pravnom 
sistemu nisu direktno 

niti indirektno 
diskriminatorni na 

osnovu državljanstva ili 
prebivališta 

Dok član 8. Zakona propisuje skup 
uslova za obavljanje detektivskih 

usluga, član 29. Zakona eksplicitno 
navodi da detektivi iz EU/EEA nisu 
obavezni da ispunjavaju specifične 

uslove iz člana 8. kako bi pružali svoje 
usluge u Crnoj Gori. 

Član 42. Zakona odlaže primjenu gore 
navedenog člana 29. od dana 

pristupanja Crne Gore EU. 

16. 
Pratilac 

vrijednosti 
Zakon o zaštiti lica i imovine (Službeni list Crne 

Gore, br. 043/18) 
Diskriminacija. 

Zahtjev u okviru nacionalnog pravnog 
sistema direktno je diskriminatoran 

na osnovu prebivališta. Diskriminacija 
na osnovu prebivališta postoji u 

sigurnosnim službama prema članu 



29. stav 1. tačka 1. Zakona 
(obavljanje aktivnosti je rezervisano 
za osobe koje imaju prebivalište ili 
odobren boravak u Crnoj Gori), dok 
zakon ne sadrži dodatne odredbe 

koje eksplicitno priznaju isto pravo 
građanima država članica EU/EEA. 

17. Telohranitelj 
Zakon o zaštiti lica i imovine (Službeni list Crne 

Gore, br. 043/18) 

Diskriminacija 
Zahtjev u okviru 

nacionalnog pravnog 
sistema direktno je 
diskriminatoran na 

osnovu prebivališta. 

Diskriminacija na osnovu prebivališta 
postoji u sigurnosnim službama 
prema članu 29. stav 1. tačka 1. 
Zakona (obavljanje aktivnosti je 
rezervisano za osobe koje imaju 

prebivalište ili odobren boravak u 
Crnoj Gori), dok zakon ne sadrži 

dodatne odredbe koje eksplicitno 
priznaju isto pravo građanima država 

članica EU/EEA. 

18. 
Zaštitar lica i 

imovine 
Zakon o zaštiti lica i imovine (Službeni list Crne 

Gore, br. 043/18) 

Diskriminacija 
 

Zahtjev u okviru 
nacionalnog pravnog 
sistema direktno je 
diskriminatoran na 

osnovu prebivališta. 

Diskriminacija na osnovu prebivališta 
postoji u sigurnosnim službama 
prema članu 29. stav 1. tačka 1. 
Zakona (obavljanje aktivnosti je 
rezervisano za osobe koje imaju 

prebivalište ili odobren boravak u 
Crnoj Gori), dok zakon ne sadrži 

dodatne odredbe koje eksplicitno 
priznaju isto pravo građanima država 

članica EU/EEA. 

19. 
 

Zaštitar tehničar 
Zakon o zaštiti lica i imovine (Službeni list Crne 

Gore, br. 043/18) 

Diskriminacija. 
 

Zahtjev u okviru 
nacionalnog pravnog 
sistema direktno je 
diskriminatoran na 

osnovu prebivališta. 

Diskriminacija na osnovu prebivališta 
postoji u sigurnosnim službama 
prema članu 29. stav 1. tačka 1. 
Zakona (obavljanje aktivnosti je 
rezervisano za osobe koje imaju 

prebivalište ili odobren boravak u 
Crnoj Gori), dok zakon ne sadrži 



dodatne odredbe koje eksplicitno 
priznaju isto pravo građanima država 

članica EU/EEA. 

20. 

Socijalni radnik u 
ustanovama 

socijalne i dječije 
zaštite 

Opšti zakon o obrazovanju i vaspitanju (Službeni 
list RoM, br. 64/02, 31/05 i 49/07 i Službeni list 

Crne Gore, br. 45/10, 45/11, 36/13 i 39/13); 
Zakon o predškolskom vaspitanju i obrazovanju 

(Službeni list RoM, br. 64/02, 49/07 i Službeni list 
Crne Gore, br. 80/10 i 40/16); 

Zakon o osnovnom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list RoM, br. 64/02, 49/07 i Službeni list 

Crne Gore, br. 45/10, 39/13); 
Zakon o gimnazijama (Službeni list RoM, br. 

64/02 i 49/07 i Službeni list Crne Gore, br. 45/10 i 
39/13); 

Zakon o stručnom obrazovanju (Službeni list 
RoM, br. 64/02 i 49/07 i Službeni list Crne Gore, 

br. 45/10 i 39/13); 
Zakon o obrazovanju i vaspitanju djece sa 

posebnim obrazovnim potrebama (Službeni list 
RoM, br. 80/04 i Službeni list Crne Gore, br. 

45/10). 

 
Nema diskriminacije. 

 
Zahtjevi nisu 

diskriminatorski jer 
omogućavaju jednake 

mogućnosti bez 
definisane 

državljanstvo ili 
prebivališta. 

Zakon samo reguliše nivo kvalifikacija 
koji je potreban za obavljanje 

aktivnosti profesionalnog saradnika. 

21. 

Stručni radnici u 
ustanovama 

socijalne i dječije 
zaštite 

Opšti zakon o obrazovanju i vaspitanju (Službeni 
list RoM, br. 64/02, 31/05 i 49/07 i Službeni list 

Crne Gore, br. 45/10, 45/11, 36/13 i 39/13); 
Zakon o predškolskom vaspitanju i obrazovanju 

(Službeni list RoM, br. 64/02, 49/07 i Službeni list 
Crne Gore, br. 80/10 i 40/16); 

Zakon o osnovnom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list RoM, br. 64/02, 49/07 i Službeni list 

Crne Gore, br. 45/10, 39/13); 
Zakon o gimnazijama (Službeni list RoM, br. 

64/02 i 49/07 i Službeni list Crne Gore, br. 45/10 i 
39/13); 

Bez diskriminacije 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorski jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanog 
državljanstva ili 

prebivališta. 

Zakon reguliše samo nivo kvalifikacija 
koji je potreban za obavljanje 
aktivnosti stručnogsaradnika. 



Zakon o stručnom obrazovanju (Službeni list 
RoM, br. 64/02 i 49/07 i Službeni list Crne Gore, 

br. 45/10 i 39/13); 
Zakon o obrazovanju i vaspitanju dece sa 

posebnim obrazovnim potrebama (Službeni list 
RoM, br. 80/04 i Službeni list Crne Gore, br. 

45/10). 

22. 

Bibliotekar u 
obrazovno-

vaspitnoj 
ustanovi 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju (Službeni list 
Republike Crne Gore, br. 64/02, 31/05, 49/07 i 

Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 45/11, 36/13, 
39/13, 47/17); 

Zakon o predškolskom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

49/07 i Službeni list Crne Gore, br. 80/10, 40/16, 
47/17); 

Zakon o osnovnom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

02/07 i Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 39/13, 
47/17); 

Zakon o gimnaziji (Službeni list Republike Crne 
Gore, br. 64/02, 49/07 i Službeni list Crne Gore, 

br. 45/10, 39/13, 47/17); 
Zakon o srednjem obrazovanju (Službeni list 

Republike Crne Gore, br. 64/02, 49/07 i Službeni 
list Crne Gore, br. 45/10, 39/13, 47/17); 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju djece sa 
posebnim obrazovnim potrebama (Službeni list 

Republike Crne Gore, br. 80/04 i Službeni list 
Crne Gore, br. 45/10, 47/17); 

Zakon o stručnom usavršavanju osoba sa visokim 
obrazovanjem (Službeni list Crne Gore, br. 

38/12); 

 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

pružaju jednake 
mogućnosti bez 

navođenja 
državljanstva ili 

prebivališta. 

Zakon reguliše samo okvir kvalifikacija 
potrebnih za obavljanje aktivnosti 

profesionalnog saradnika 



Pravilnik o detaljnijim uslovima, načinu i 
postupku sticanja, izdavanja i obnavljanja dozvole 
za rad učitelja, direktora i pomoćnika direktora u 
obrazovno-vaspitnim ustanovama (Službeni list 

Crne Gore, br. 23/14); 
Pravilnik o polaganju stručnog ispita za učitelje 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 67/13, 

17/14, 17/15); 
Pravilnik o trajanju pripravničkog staža za učitelje 

(Službeni list Republike Crne Gore, br. 68/03); 
Pravilnik o načinu obavljanja probnog rada 

učitelja (Službeni list Republike Crne Gore, br. 
21/03). 

23. 

Defektolog u 
obrazovno-

vaspitnoj 
ustanovi 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju (Službeni list 
Republike Crne Gore, br. 64/02, 31/05, 49/07 i 

Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 45/11, 36/13, 
39/13, 47/17); 

Zakon o predškolskom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

49/07 i Službeni list Crne Gore, br. 80/10, 40/16, 
47/17); 

Zakon o osnovnom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

02/07 i Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 39/13, 
47/17); 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju dece sa 
posebnim obrazovnim potrebama (Službeni list 

Republike Crne Gore, br. 80/04 i Službeni list 
Crne Gore, br. 45/10, 47/17); 

Zakon o stručnom usavršavanju osoba sa visokim 
obrazovanjem (Službeni list Crne Gore, br. 

38/12); 
Pravilnik o detaljnijim uslovima, načinu i 

postupku sticanja, izdavanja i obnavljanja dozvole 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

pružaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanja 
državljanstvo ili 

prebivališta. 

Zakon reguliše samo nivo kvalifikacija 
koji je potreban za obavljanje 

aktivnosti profesionalnog saradnika. 



za rad učitelja, direktora i pomoćnika direktora u 
obrazovno-vaspitnim ustanovama (Službeni list 

Crne Gore, br. 23/14); 
Pravilnik o polaganju stručnog ispita za učitelje 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 67/13, 

17/14, 17/15); 
Pravilnik o trajanju pripravničkog staža za učitelje 

(Službeni list Republike Crne Gore, br. 68/03); 
Pravilnik o profilu obrazovanja učitelja razredne 

nastave u osnovnoj školi (Službeni list Crne Gore, 
br. 50/17); 

Pravilnik o načinu obavljanja probnog rada 
učitelja (Službeni list Republike Crne Gore, br. 

21/03). 

24. 

Nastavnik u 
osnovnoj školi, 
srednjoj školi i 

resursnom 
centru 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju (Službeni list 
Republike Crne Gore, br. 64/02, 31/05, 49/07 i 

Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 45/11, 36/13, 
39/13, 47/17); 

Zakon o predškolskom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

49/07 i Službeni list Crne Gore, br. 80/10, 40/16, 
47/17); 

Zakon o osnovnom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

02/07 i Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 39/13, 
47/17); 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju dece sa 
posebnim obrazovnim potrebama (Službeni list 

Republike Crne Gore, br. 80/04 i Službeni list 
Crne Gore, br. 45/10, 47/17); 

  Zakon o stručnom usavršavanju osoba sa 
visokim obrazovanjem (Službeni list Crne Gore, 

br. 38/12); 

Diskriminacija. 

Zahtjev pod 
nacionalnim 

zakonodavstvom 
direktno diskriminiše 

na osnovu 
državljanstva i 
prebivališta. 

Član 100a, stav 1, tačka 2 Zakona o 
obrazovanju propisuje crnogorsko 

državljanstvo kao uslov za 
zapošljavanje učitelja. Dodatno, stav 

3 istog člana omogućava 
zapošljavanje stranaca sa stalnim 

prebivalištem u Crnoj Gori pod 
uslovima propisanim posebnim 

zakonom (npr. Zakon o strancima). 
Zakon, međutim, ne uključuje 

izuzetak za državljane/stanovnike 
EU/EEA, čime im nije omogućeno isto 
pravo pristupa nastavnim pozicijama, 

što bi, paralelno, moglo uključivati 
odredbu koja odlaže primenu ovog 
izuzetka do pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji, slično drugim 
zakonima u Crnoj Gori. 



Pravilnik o bližim uslovima, načinu i postupku 
izdavanja i obnavljanja dozvole za rad 

nastavniku, direktoru i pomoćniku direktora 
obrazovno-vaspitne ustanove (Službeni list Crne 

Gore, br. 23/14); 
Pravilnik o polaganju stručnog ispita nastavnika 

(Službeni list Republike Crne Gore, br. 67/13, 
17/14, 17/15); 

Pravilnik o pripravničkom stažu 
nastavnika(Službeni list Republike Crne Gore, br. 

68/03); 
Pravilnik o oblasti (profilu) obrazovanja 

nastavnika predmetne nastave u osnovnoj školi  
050/17 od 31.07.2017, 065/17 od 13.10.2017, 

021/19 od 09.04.2019) 
Pravilnik o načinu sprovođenja probnog rada 
nastavnika (Službeni list Republike Crne Gore, 

br. 21/03). 

25. 

Pedagog u 
obrazovno-

vaspitnoj 
ustanovi 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju (Službeni list 
Republike Crne Gore, br. 64/02, 31/05, 49/07 i 

Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 45/11, 36/13, 
39/13, 47/17); 

Zakon o predškolskom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

49/07 i Službeni list Crne Gore, br. 80/10, 40/16, 
47/17); 

Zakon o osnovnom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

02/07 i Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 39/13, 
47/17); 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju dece sa 
posebnim obrazovnim potrebama (Službeni list 

Republike Crne Gore, br. 80/04 i Službeni list 
Crne Gore, br. 45/10, 47/17); 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanog 
državljanstva ili 

prebivališta. 

Zakon reguliše samo nivo kvalifikacija 
koji je potreban za obavljanje 

aktivnosti profesionalnog saradnika. 



Zakon o stručnom usavršavanju osoba sa visokim 
obrazovanjem (Službeni list Crne Gore, br. 

38/12); 
Pravilnik o detaljnijim uslovima, načinu i 

postupku sticanja, izdavanja i obnavljanja dozvole 
za rad učitelja, direktora i pomoćnika direktora u 
obrazovno-vaspitnim ustanovama (Službeni list 

Crne Gore, br. 23/14); 
Pravilnik o polaganju stručnog ispita za učitelje 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 67/13, 

17/14, 17/15); 
Pravilnik o trajanju pripravničkog staža za učitelje 

(Službeni list Republike Crne Gore, br. 68/03); 
Pravilnik o profilu obrazovanja učitelja razredne 

nastave u osnovnoj školi (Službeni list Crne Gore, 
br. 50/17); 

Pravilnik o načinu obavljanja probnog rada 
učitelja (Službeni list Republike Crne Gore, br. 

21/03). 

26. 

Psiholog u 
obrazovno-

vaspitnoj 
ustanovi 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju (Službeni list 
Republike Crne Gore, br. 64/02, 31/05, 49/07 i 

Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 45/11, 36/13, 
39/13, 47/17); 

Zakon o predškolskom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

49/07 i Službeni list Crne Gore, br. 80/10, 40/16, 
47/17); 

Zakon o osnovnom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

02/07 i Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 39/13, 
47/17); 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju dece sa 
posebnim obrazovnim potrebama (Službeni list 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanog 
državljanstva ili 

prebivališta. 

Zakon reguliše samo nivo kvalifikacija 
koji je potreban za obavljanje 

aktivnosti profesionalnog saradnika. 



Republike Crne Gore, br. 80/04 i Službeni list 
Crne Gore, br. 45/10, 47/17); 

Zakon o stručnom usavršavanju osoba sa visokim 
obrazovanjem (Službeni list Crne Gore, br. 

38/12); 
Pravilnik o detaljnijim uslovima, načinu i 

postupku sticanja, izdavanja i obnavljanja dozvole 
za rad učitelja, direktora i pomoćnika direktora u 
obrazovno-vaspitnim ustanovama (Službeni list 

Crne Gore, br. 23/14); 
Pravilnik o polaganju stručnog ispita za učitelje 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 67/13, 

17/14, 17/15); 
Pravilnik o trajanju pripravničkog staža za učitelje 

(Službeni list Republike Crne Gore, br. 68/03); 
Pravilnik o profilu obrazovanja učitelja razredne 

nastave u osnovnoj školi (Službeni list Crne Gore, 
br. 50/17); 

Pravilnik o načinu obavljanja probnog rada 
učitelja (Službeni list Republike Crne Gore, br. 

21/03). 

27. 

Vaspitač u 
predškolskoj 

ustanovi, 
osnovnoj školi i 

resursnom centru 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju (Službeni list 
Republike Crne Gore, br. 64/02, 31/05, 49/07 i 

Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 45/11, 36/13, 
39/13, 47/17); 

Zakon o predškolskom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

49/07 i Službeni list Crne Gore, br. 80/10, 40/16, 
47/17); 

Zakon o osnovnom obrazovanju i vaspitanju 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 64/02, 

02/07 i Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 39/13, 
47/17); 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanog 
državljanstva ili 

prebivališta. 

Zakon reguliše samo nivo kvalifikacija 
koji je potreban za obavljanje 
aktivnosti stručnog saradnika. 



Zakon o obrazovanju i vaspitanju dece sa 
posebnim obrazovnim potrebama (Službeni list 

Republike Crne Gore, br. 80/04 i Službeni list 
Crne Gore, br. 45/10, 47/17); 

Zakon o stručnom usavršavanju osoba sa visokim 
obrazovanjem (Službeni list Crne Gore, br. 

38/12); 
Pravilnik o detaljnijim uslovima, načinu i 

postupku sticanja, izdavanja i obnavljanja dozvole 
za rad učitelja, direktora i pomoćnika direktora u 
obrazovno-vaspitnim ustanovama (Službeni list 

Crne Gore, br. 23/14); 
Pravilnik o polaganju stručnog ispita za učitelje 
(Službeni list Republike Crne Gore, br. 67/13, 

17/14, 17/15); 
Pravilnik o trajanju pripravničkog staža za učitelje 

(Službeni list Republike Crne Gore, br. 68/03); 
Pravilnik o profilu obrazovanja učitelja razredne 

nastave u osnovnoj školi (Službeni list Crne Gore, 
br. 50/17); 

Pravilnik o načinu obavljanja probnog rada 
učitelja (Službeni list Republike Crne Gore, br. 

21/03). 

28. Advokat 

Zakon o advokaturi ("Službeni list Republike Crne 
Gore", br. 79/06 i "Službeni list Crne Gore", br. 

22/17); 
Statut Advokatske komore Crne Gore ("Službeni 

list Republike Crne Gore", br. 34/05, "Službeni list 
Republike Crne Gore", br. 50/07, "Službeni list 

Crne Gore", br. 60/13, "Službeni list Crne Gore", 
br. 70/15). 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi prema 
nacionalnom pravnom 
sistemu nisu direktno 

niti indirektno 
diskriminatorni na 

osnovu državljanstva 
ili prebivališta. 

Zakon u članu 5, stav 1, tačka 1, 
propisuje obavezno crnogorsko 

državljanstvo, dok u stavu 2 istog 
člana omogućava jednak status za 

državljane država članica EU. 
Član 73a odlaže primenu člana 5, stav 

2 do dana pristupanja Crne Gore 
Evropskoj uniji. 



29. Sudski vještak 

Zakon o sudskim vještacima ("Službeni list Crne 
Gore", br. 54/16); 

Pravilnik o načinu i programu provjeravanja 
stručnog znanja i praktičnog iskustva za 
određena područja stručnog vještačenja 

("Službeni list Crne Gore", br. 8/17); 
Pravilnik o sadržini i obliku identifikacije 

sudskog vještaka ("Službeni list Crne Gore", br. 
72/16); 

Pravilnik o sadržini i obliku registra sudskih 
vještaka i registra pravnih lica za obavljanje 

stručnog vještačenja ("Službeni list Crne Gore", 
br. 72/2016); 

Diskriminacija. 

Zahtjevi prema 
nacionalnom 

pravnom sistemu su 
indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva 

i prebivališta. 

Zakon o sudskim vještacima u članu 
6. propisuje da uslovi za sudske 

vještake uključuju, između ostalog, i 
odredbe člana 34a Zakona o državnim 

službenicima i zaposlenima u 
državnim organima, što indirektno 

zahtijeva crnogorsko državljanstvo za 
obavljanje usluge sudskih vještaka. 
Takođe, član 3, stav 2 ovog zakona 

omogućava mogućnost da vještak iz 
druge zemlje obavi stručno 

vještačenje, ali samo izuzetno, 
ukoliko ne postoje vještaci (tj. 

crnogorski državljani) odgovarajuće 
profesije ili ako postoje drugi 

opravdani razlozi. 
Međutim, Zakon ne uključuje 

izuzetak za državljane EU/EEA, koji bi 
omogućili jednake šanse za pristup 

ovoj profesiji, što bi paralelno moglo 
da uključi odredbu koja odlaže 

primenu ovog izuzetka do pristupanja 
Crne Gore EU, slično kao i drugi 

zakoni u Crnoj Gori. 

30. Tumač 

Zakon o tumačima ("Službeni list Crne Gore", br. 
52/16); 

Pravilnik o načinu i programu polaganja ispita za 
tumače i obrazac pečata i evidenciju izvršenih 
prevoda i ovjera tumača ("Službeni list Crne 

Gore", br. 74/16 i 28/17); 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi prema 
nacionalnom pravnom 
sistemu nisu direktno 

niti indirektno 
diskriminatorni na 

osnovu državljanstva 
ili prebivališta. 

Zakon o tumačima u članu 6, stav 1, 
tačka 1 propisuje da je uslov 
crnogorsko državljanstvo ili 

državljanstvo neke države članice EU. 
 

Član 34 Zakona propisuje da 
državljanin države članice EU može biti 

imenovan za tumača od dana 
pristupanja Crne Gore EU. 



31. Javni izvršitelj 

Zakon o javnim izvršiteljima ("Službeni list Crne 
Gore", br. 61/11 i 22/17); 

Pravilnik o radu javnih izvršitelja ("Službeni list 
Crne Gore", br. 42/12 i 66/17); 

Pravilnik o programu i načinu polaganja ispita za 
javne izvršitelje ("Službeni list Crne Gore", br. 

51/12, 61/17 i 67/17); 
Pravilnik o obliku i sadržaju službene 

identifikacije javnog izvršitelja i njegovih 
zamjenika ("Službeni list Crne Gore", br. 16/12 i 

19/12); 
Pravilnik o broju i sjedištima javnih izvršitelja 

("Službeni list Crne Gore", br. 19/12 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi prema 
nacionalnom pravnom 
sistemu nisu direktno 

niti indirektno 
diskriminatorni na 

osnovu državljanstva 
ili prebivališta. 

Izmjene Zakona iz 2017. godine u 
članu 10, stav 2, uvode pravo za 

državljane EU, isto kao i za crnogorske 
državljane, da obavljaju delatnost 

javnih izvršitelja. 
 

Član 78b Zakona odlaže primjenu 
člana 10, stav 2, do dana pristupanja 

Crne Gore EU. 

32. Lovočuvar 

Zakon o divljači i lovu ("Službeni list Crne Gore", 
br. 52/08 i 48/15); 

Pravilnik o službenim oružjima i identifikaciji 
lovaca ("Službeni list Crne Gore", br. 14/09 i 

14/16); 
Pravilnik o čuvarskoj službi lovišta ("Službeni list 

Crne Gore", br. 30/09 i 14/16); 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

pružaju jednake 
mogućnosti bez obzira 

na državljanstvo ili 
prebivalište. 

Zakon samo reguliše nivo 
kvalifikacionog okvira potreban za 

obavljanje ovih aktivnosti (uključujući 
lovački ispit i uslove za nošenje 

oružja). 

33. Veterinar 

Zakon o veterinarstvu ("Službeni list Crne Gore", 
br. 30/12, 48/15 i 57/15, 43/18 i 84/24) 

Pravilnik o detaljnim uslovima za izdavanje 
licence za obavljanje veterinarskih delatnosti 

("Službeni list Crne Gore", br. 9/08) 
Pravilnik o programu i načinu polaganja stručnog 

ispita za diplomirane veterinare i veterinarske 
tehničare ("Službeni list SFRJ", br. 17/83) 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

pružaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanog 
državljanstva ili 

prebivališta 

Zakon samo reguliše nivo 
kvalifikacionog okvira potreban za 

obavljanje ovih aktivnosti (npr. 
uključujući stručni ispit i članstvo u 

udruženju). 

34. Planinski vodič 
Zakon o planinskim stazama ("Službeni list Crne 
Gore", br. 051/08 od 22. avgusta 2008. godine i 

br. 053/11 od 11. novembra 2011. godine) 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

Zakon u članu 22. reguliše samo 
zahtev za posjedovanjem sertifikata o 

stečenoj nacionalnoj stručnoj 
kvalifikaciji za planinskog vodiča. 



pružaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanog 
državljanstva ili 

prebivališta. 

 
Napomena: Na osnovu člana 14 stav 3 

Zakona o obrazovanju odraslih 
("Službeni list Crne Gore", br. 20/11), i 

na predlog Nacionalnog saveta za 
obrazovanje, Ministarstvo rada i 
socijalnog staranja je u julu 2013. 

godine izdalo Odluku o javno važećem 
obrazovnom programu za obuku za 

zanimanje planinarski vodič. 
Ovaj program se zasniva na standardu 

zanimanja planinarskog vodiča 
(muški/ženski) koji je usvojen na 13. 

sednici Nacionalnog savjeta za 
obrazovanje 12. aprila 2012. godine. 
Program ne uključuje vođenje lakih 
glečerskih i penjačkih tura, jer nisu 
ispunjeni uslovi u skladu sa UIAA 
(Međunarodnom federacijom za 

penjanje i planinarenje) standardom. 

35. 
Spasioc na ski 

stazama 
Zakon o ski centrima ("Službeni list Crne Gore", 

br. 13/07, 21/14 i 44/17) 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi u 
nacionalnom pravnom 

sistemu nisu ni 
direktno ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva 

ili prebivališta. 

Član 60a Zakona propisuje da od dana 
pristupanja Crne Gore EU, usluge na 
ski centrima ili instrukcije u zimskim 

sportovima mogu pružati preduzetnici 
registrovani u odgovarajućem registru 

za pružanje usluga u ski centrima u 
državama potpisnicama Sporazuma o 

EEP-u, u skladu sa zakonom koji 
reguliše pružanje usluga. 

36. 
Turistički 
animator 

Zakon o turizmu i ugostiteljstvu ("Službeni list 
Crne Gore", br. 2/18 i 13/18) 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi u 
nacionalnom pravnom 

sistemu nisu ni 

Član 133 Zakona propisuje da od dana 
pristupanja Crne Gore EU, turističke 

aktivnosti u Crnoj Gori mogu obavljati 
preduzetnici i fizička lica koja su 

registrovana u odgovarajućem registru 



direktno ni indirektno 
diskriminatorni na 

osnovu državljanstva 
ili prebivališta. 

za obavljanje turističkih aktivnosti u 
državama potpisnicama Sporazuma o 

EEP-u, u skladu sa zakonom koji 
reguliše pružanje usluga. 

37. Turistički vodič 
Zakon o turizmu i ugostiteljstvu ("Službeni list 

Crne Gore", br. 2/18 i 13/18) 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi u 
nacionalnom pravnom 

sistemu nisu ni 
direktno ni indirektno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstva 

ili prebivališta. 

Član 133 Zakona propisuje da od dana 
pristupanja Crne Gore EU, turističke 

aktivnosti u Crnoj Gori mogu obavljati 
preduzetnici i fizička lica koja su 

registrovana u odgovarajućem registru 
za obavljanje turističkih aktivnosti u 

državama potpisnicama Sporazuma o 
EEP-u, u skladu sa zakonom koji 

reguliše pružanje usluga. 

38. Vođa splava 
Zakon o raftingu ("Službeni list Crne Gore", br. 

053/11 od 11. novembra 2011, br. 053/16 od 11. 
avgusta 2016, br. 057/16 od 2. oktobra 2016) 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanog 
državljanstva ili 

prebivališta 

Zakon u članu 22 propisuje da je jedini 
uslov posjedovanje sertifikata o 

stečenoj nacionalnoj profesionalnoj 
kvalifikaciji za vodiča u prirodi ili 

licenca Međunarodne rafting 
federacije (IRF). 

 
Napomena: Na osnovu člana 14 stav 3 

Zakona o obrazovanju odraslih 
("Službeni list Crne Gore", br. 20/11), i 

na predlog Nacionalnog saveta za 
obrazovanje, Ministarstvo rada i 

socijalnog staranja je u januaru 2013. 
godine donijelo Odluku o javno 

validnom obrazovnom programu za 
obuku za zanimanje – vodiča raftinga 

39. 

 
Ovlašćeni 

inženjer za 
izradu tehničke 

Zakon o prostornom planiranju i izgradnji 
objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 

6. oktobra 2017) 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi prema 
nacionalnom pravnom 
sistemu nisu direktno 

Član 127 Zakona izričito predviđa da 
fizičko lice iz država EEP koje 

posjeduje odgovarajuće ovlašćenje 
može obavljati aktivnosti u Crnoj Gori. 



dokumentacije 
odnosno 

građenja objekta 

niti indirektno 
diskriminatorni na 

osnovu državljanstvo 
ili prebivališta. 

Član 242 Zakona odlaže primjenu 
člana 127 do dana pristupanja Crne 

Gore Evropskoj uniji. 
 

NAPOMENA: Novi Prijedlog Zakona o 
prostornom planiranju i novi Prijedlog 

Zakona o izgradnji objekata  koji je 
Vlada usvojila u januaru 2025. godine, 

nastavlja da održava odredbe koje 
osiguravaju da građani EU/EEP i Crne 

Gore imaju jednaka prava za 
obavljanje ove regulisane profesije 

(član 93 Prijedloga LoCB), uključujući 
nove odredbe o automatskom 

priznavanju profesionalnih kvalifikacija 
za arhitekte (član 102 Prijedloga 

LoCB), a ova odredba će stupiti na 
snagu na dan pristupanja Crne Gore 

EU (član 162 Prijedloga LoCB). 

40. 

Ovlašćeni 
inženjer za 

složeni 
inženjerski 

objekat 
za izradu 
tehničke 

dokumentacije 
odnosno  
građenja 
složenog 

inženjerskog 
objekta 

Zakon o prostornom planiranju i izgradnji 
objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 

6. oktobra 2017) 

Nema diskriminacije 
 

Zahtjevi prema 
nacionalnom pravnom 
sistemu nisu direktno 

niti indirektno 
diskriminatorni na 

osnovu državljanstvo 
ili prebivališta 

Član 127 Zakona izričito predviđa da 
fizičko lice iz država EEP koje 

posjeduje odgovarajuće ovlašćenje 
može obavljati aktivnosti u Crnoj Gori. 

Član 242 Zakona odlaže primjenu 
člana 127 do dana pristupanja Crne 

Gore Evropskoj uniji. 
 

NAPOMENA: Novi Prijedlog Zakona o 
prostornom planiranju i novi Prijedlog 
Zakona o izgradnji objekata (Prijedlog 
LoCB), koji je Vlada usvojila u januaru 

2025. godine, nastavlja da održava 
odredbe koje osiguravaju da građani 

EU/EEP i Crne Gore imaju jednaka 



prava za obavljanje ove regulisane 
profesije (član 93 Prijedloga LoCB), 

uključujući nove odredbe o 
automatskom priznavanju 

profesionalnih kvalifikacija za 
arhitekte (član 102 Prijedloga LoCB), a 

ova odredba će stupiti na snagu na 
dan pristupanja Crne Gore EU (član 

162 Prijedloga LoCB). 

41. 

Revizor za 
reviziju tehničke 
dokumentacije 

odnosno 
stručnog nadzora 

nad 
građenjem 

objekta 

Zakon o prostornom planiranju i izgradnji 
objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 

od 6. oktobra 2017) 

Diskriminacija (u 
procesu ukidanja 

izmjenama i 
dopunama navedenog 

Zakona) 
 

Zahtjevi prema 
nacionalnom 

pravnom sistemu su 
direktno 

diskriminatorni na 
osnovu drzabljanstvo. 

 
 

Diskriminacija na osnovu 
državljanstvo u vezi sa uslugama 
revizije planske dokumentacije u 
članu 125 (1) Zakona (obavljanje 

aktivnosti je rezervisano za građane 
Crne Gore). 

 
NAPOMENA: Novi Prijedlog Zakona o 

prostornom planiranju i Novi 
Prijedlog Zakona o izgradnji objekata, 
koji je Vlada usvojila u januaru 2025. 
godine, UKIDA ovaj diskriminatorski 

zahtjev za državljanstvo, čime se 
osigurava da građani EU/EEP i Crne 
Gore imaju ista prava za obavljanje 

revizorskih aktivnosti planskih 
dokumenata. Ova odredba će stupiti 

na snagu na dan pristupanja Crne 
Gore EU. 



42. 

Revizor i vršilac 
tehničkog 

pregleda za 
složeni 

inženjerski 
objekat  

Zakon o prostornom planiranju i izgradnji 
objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 

od 6. oktobra 2017) 

Diskriminacija (u 
procesu ukidanja 

izmjenama i 
dopunama navedenog 

Zakona) 
 

Zahtjevi prema 
nacionalnom 

pravnom sistemu su 
direktno 

diskriminatorni na 
osnovu državljanstvo. 

Diskriminacija na osnovu 
državljanstvo u vezi sa uslugama 
revizije planske dokumentacije u 
članu 125 (1) Zakona (obavljanje 

aktivnosti je rezervisano za građane 
Crne Gore). 

 
NAPOMENA: Novi Prijedlog Zakona o 

prostornom planiranju i Novi 
Prijedlog Zakona o izgradnji objekata, 
koji je Vlada usvojila u januaru 2025. 
godine, UKIDA ovaj diskriminatorski 

zahtjev za državljanstvo, čime se 
osigurava da građani EU/EEP i Crne 
Gore imaju ista prava za obavljanje 

revizorskih i tehničkih inspekcija 
planskih dokumenata. Ova odredba 

će stupiti na snagu na dan pristupanja 
Crne Gore EU. 

43. Poreski savjetnik 

Zakon o poreskim savjetnicima ("Službeni list 
RCG", br. 26/07, i "Službeni list Crne Gore", br. 

73/10) 
Zakon o izmjenama Zakona o poreskim 

savjetnicima (br. 47/19) 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi prema 
nacionalnom pravnom 
sistemu nisu direktno 

niti indirektno 
diskriminatorni na 

osnovu drzabljanstvo 
ili prebivališta. 

Zakon o izmjenama iz 2019. godine u 
članu 4(2)(1) ukinuo je zahtjev za 

crnogorsko državljanstvo i zamijenio 
ga uslovom prebivališta u EU/EEA ili 

Crnoj Gori. 
 

Novi član 24(a) odlaže primjenu 
pomenutog člana 4 do dana 
pristupanja Crne Gore EU. 



44. 
Revizija 

finansijskih 
izveštaja 

Zakon o reviziji ("Službeni list Crne Gore", br. 
01/17) 

Zakon o računovodstvu ("Službeni list Crne Gore", 
br. 52/16) 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi prema 
nacionalnom pravnom 
sistemu nisu direktno 

niti indirektno 
diskriminatorni na 

osnovu drzabljanstvo i 
ili prebivališta. 

Zakon u članu 11 reguliše priznavanje 
revizorske licence za ovlašćenog 

revizora iz države članice EU koji ima 
licencu izdatu od nadležnog organa 

države članice EU za obavljanje 
revizija. 

 
 
 
 
 
 
 

45 Viši arhivar 

Zakon o arhivskoj djelatnosti ("Službeni list Crne 
Gore", br. 049/10, 040/11) 

Pravilnik o vrsti i nivou stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim zvanjima za obavljanje konzervatorske, 
muzejske, bibliotečke i arhivske djelatnosti 

("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12) 

 
Nema diskriminacije. 

 
Zahtjevi nisu 

diskriminatorni jer 
omogućavaju jednake 

mogućnosti bez 
definisanih 

ograničenja u pogledu 
državljanstvo ili 

prebivališta. 

Član 5 (1) propisuje da ove djelatnosti 
mogu obavljati pojedinci koji 

posjeduju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija, koji su  položili stručni 

ispit za obavljanje navedene 
djelatnosti i ispunjavaju druge uslove 

u skladu sa zakonom. 

46. 
Viši arhivski 

tehničar 

Zakon o arhivskoj djelatnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 049/10, 040/11) 

Pravilnik o vrsti i nivou stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim zvanjima za obavljanje konzervatorske, 
muzejske, bibliotečke i arhivske djelatnosti 

(„Službeni list Crne Gore“, br. 22/12 i 26/12) 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

Član 5 (1) propisuje da ove djelatnosti 
mogu obavljati pojedinci koji 

posjeduju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija, koji su  položili stručni 

ispit za obavljanje navedene 
djelatnosti i ispunjavaju druge uslove 

u skladu sa zakonom 



državljanstvo ili 
prebivališta. 

47. Arhivist 

Zakon o arhivskoj djelatnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 049/10, 040/11) 

Pravilnik o vrsti i nivou stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim zvanjima za obavljanje konzervatorske, 
muzejske, bibliotečke i arhivske djelatnosti 

(„Službeni list Crne Gore“, br. 22/12 i 26/12) 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 5 (1) propisuje da ove djelatnosti 
mogu obavljati pojedinci koji 

posjeduju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija, koji su  položili stručni 

ispit za obavljanje navedene 
djelatnosti i ispunjavaju druge uslove 

u skladu sa zakonom 

48. Arhivski savjetnik 

Zakon o arhivskoj djelatnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 049/10, 040/11) 

Pravilnik o vrsti i nivou stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim zvanjima za obavljanje konzervatorske, 
muzejske, bibliotečke i arhivske djelatnosti 

(„Službeni list Crne Gore“, br. 22/12 i 26/12) 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 5 (1) propisuje da ove djelatnosti 
mogu obavljati pojedinci koji 

posjeduju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija, koji su  položili stručni 

ispit za obavljanje navedene 
djelatnosti i ispunjavaju druge uslove 

u skladu sa zakonom 

49. Arhivski tehničar 

Zakon o arhivskoj djelatnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 049/10, 040/11) 

Pravilnik o vrsti i nivou stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim zvanjima za obavljanje konzervatorske, 
muzejske, bibliotečke i arhivske djelatnosti 

(„Službeni list Crne Gore“, br. 22/12 i 26/12) 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 5 (1) propisuje da ove djelatnosti 
mogu obavljati pojedinci koji 

posjeduju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija, koji su  položili stručni 

ispit za obavljanje navedene 
djelatnosti i ispunjavaju druge uslove 

u skladu sa zakonom 



50. Knjižničar 

Zakon o arhivskoj djelatnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 049/10, 040/11) 

Pravilnik o vrsti i nivou stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim zvanjima za obavljanje konzervatorske, 
muzejske, bibliotečke i arhivske djelatnosti 

(„Službeni list Crne Gore“, br. 22/12 i 26/12) 

 
Nema diskriminacije. 

 
Zahtjevi nisu 

diskriminatorni jer 
omogućavaju jednake 

mogućnosti bez 
definisanih 

ograničenja u pogledu 
državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 43 stav 1 propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati lica koja 

posjeduju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija i položila stručni ispit za 

obavljanje navedene djelatnosti. 

51. Viši bibliotekar 

Zakon o arhivskoj djelatnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 049/10, 040/11) 

Pravilnik o vrsti i nivou stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim zvanjima za obavljanje konzervatorske, 
muzejske, bibliotečke i arhivske djelatnosti 

(„Službeni list Crne Gore“, br. 22/12 i 26/12) 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 43 stav 1 propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati lica koja 

posjeduju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija i položila stručni ispit za 

obavljanje navedene djelatnosti. 

52. Viši knjižničar 

Zakon o arhivskoj djelatnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 049/10, 040/11) 

Pravilnik o vrsti i nivou stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim zvanjima za obavljanje konzervatorske, 
muzejske, bibliotečke i arhivske djelatnosti 

(„Službeni list Crne Gore“, br. 22/12 i 26/12) 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 43 stav 1 propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati lica koja 

posjeduju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija i položila stručni ispit za 

obavljanje navedene djelatnosti. 

53 
Bibliotekar 
savjetnik 

Zakon o arhivskoj djelatnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 049/10, 040/11) 

Nema diskriminacije. 
 

Član 43 stav 1 propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati lica koja 

posjeduju odgovarajući nivo stručnih 



Pravilnik o vrsti i nivou stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim zvanjima za obavljanje konzervatorske, 
muzejske, bibliotečke i arhivske djelatnosti 

(„Službeni list Crne Gore“, br. 22/12 i 26/12) 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

kvalifikacija i položila stručni ispit za 
obavljanje navedene djelatnosti. 

54 Bibliotekar 

Zakon o arhivskoj djelatnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 049/10, 040/11) 

Pravilnik o vrsti i nivou stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim zvanjima za obavljanje konzervatorske, 
muzejske, bibliotečke i arhivske djelatnosti 

(„Službeni list Crne Gore“, br. 22/12 i 26/12) 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 43 stav 1 propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati lica koja 

posjeduju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija i položila stručni ispit za 

obavljanje navedene djelatnosti. 

55. 
Dokumentacioni 

tehničar 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

56. 
Dokumentacioni 

savjetnik 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 

Nema diskriminacije. 
 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 



programu i načinu polaganja stručnog ispita i 
stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 

muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 
arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 

22/12 i 26/12). 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

57. 
Dokumentarista 
(konzervatorska 

djelatnost) 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148 d odlaže primjenu 

navedenog člana do dana pristupanja 
Crne Gore Evropskoj uniji. 

58. Istraživač 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 



Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

59. 
Istraživač 
savjetnik 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

60. Laborant 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

61. 
Viši 

dokumentacioni 
tehničar 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 



muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 
arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 

22/12 i 26/12). 

mogućnosti bez 
definisanih 

ograničenja u pogledu 
državljanstvo ili 

prebivališta 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

62. 
Viši 

dokumentarista 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

63. Viši istraživač 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

drzavljanstvo ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 



64. Viši konzervator 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

drzavljanstvo i ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

65. 
Viši 

konzervatorski 
tehničar 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

66. Viši laborant 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 



državljanstva ili 
prebivališta 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

67. Konzervator 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

68. 
Konzervator 

savjetnik 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 



69. 
Konzervator 

tehničar 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Zakon u članu 106(4) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati lica sa 

određenim nivoom stručnih 
kvalifikacija koja su položila stručni 
ispit, dok stav (13) predviđa da će 

konzervatorska licenca biti priznata 
stranom fizičkom licu ako je izdata u 

skladu sa relevantnim propisima 
države članice EU. 

 
Član 148d odlaže primjenu navedenog 
člana do dana pristupanja Crne Gore 

Evropskoj uniji. 

70. 
Savjetnik 

dokumentarista 

Zakon o zaštiti muzejske imovine ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 
stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotetsko-istorijskih i arhivskih djelatnosti 
("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12 

 
Nema diskriminacije. 

 
Zahtjevi nisu 

diskriminatorni jer 
omogućavaju jednake 

mogućnosti bez 
definisanih 

ograničenja u pogledu 
državljanstva ili 

prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

71. 

Dokumentarista 
(u 

muzejskoj 
djelatnosti) 

Zakon o zaštiti muzejske imovine ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 
stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotetsko-istorijskih i arhivskih djelatnosti 
("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 



72. Fotograf 

Zakon o zaštiti muzejske imovine ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 
stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotetsko-istorijskih i arhivskih djelatnosti 
("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

73. 
Savjetnik 

informatičar 

Zakon o zaštiti muzejske imovine("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 
stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotetsko-istorijskih i arhivskih djelatnosti 
("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

74. Informatičar 

Zakon o zaštiti muzejske imovine ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 
stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotetsko-istorijskih i arhivskih djelatnosti 
("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

75. Kustos 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 



stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

76. 
Muzejski 
pedagog 

Zakon o muzejskoj delatnosti ("Službeni list Crne 
Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 

stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotečko-istorijskih i arhivskih delatnosti 

("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

77. 
Muzejski 
savjetnik 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

 
 
  

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

78. Muzejski tehničar 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 



arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

 
 
  

ograničenja u pogledu 
državljanstvo ili 

prebivališta 

79. Preparator 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

80. 
Savjetnik 
pedagog 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

81. 
Viši 

dokumentarista 

Zakon o zaštiti kulturnih dobara ("Službeni list 
Crne Gore", br. 049/10, 040/11 i 044/17), 

Pravilnik o vrsti i stepenu stručnih kvalifikacija, 
programu i načinu polaganja stručnog ispita i 

stručnim titulama za obavljanje konzervatorskih, 
muzejsko-istorijskih, bibliotečko-istorijskih i 

arhivskih delatnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 
22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 



državljanstva ili 
prebivališta 

82. Viši fotograf 

Zakon o muzejskoj djelatnosti ("Službeni list Crne 
Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 

stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotečko-istorijskih i arhivskih delatnosti 

("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

83 Viši informatičar 

Zakon o muzejskoj djelatnosti ("Službeni list Crne 
Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 

stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotečko-istorijskih i arhivskih delatnosti 

("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

84. Viši kustos 

Zakon o muzejskoj djelatnosti ("Službeni list Crne 
Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 

stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotečko-istorijskih i arhivskih delatnosti 

("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 



85. 
Viši muzejski 

pedagog 

Zakon o muzejskoj djelatnosti ("Službeni list Crne 
Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 

stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotečko-istorijskih i arhivskih delatnosti 

("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

86. 
Viši muzejski 

tehničar 

Zakon o muzejskoj djelatnosti ("Službeni list Crne 
Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 

stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotečko-istorijskih i arhivskih delatnosti 

("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

87. Viši preparator 

Zakon o muzejskoj djelatnosti ("Službeni list Crne 
Gore", br. 049/10, 040/11), Pravilnik o vrsti i 

stepenu stručnih kvalifikacija, programu i načinu 
polaganja stručnog ispita i stručnim titulama za 

obavljanje konzervatorskih, muzejsko-istorijskih, 
bibliotečko-istorijskih i arhivskih delatnosti 

("Službeni list Crne Gore", br. 22/12 i 26/12). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 37 (1) propisuje da ove 
djelatnosti mogu obavljati pojedinci sa 

određenim stepenom stručnih 
kvalifikacija i koji su položili stručni 

ispit za obavljanje pomenute 
djelatnosti. 

88. 
Rukovalac parnim 

turbinama 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 
5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija i koje su položile stručni 



održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 
opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

ispit za obavljanje pomenutih 
aktivnosti. 

89. 
Rukovalac hidro-

turbinama 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 
5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 
održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 
opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija i koje su položile stručni 

ispit za obavljanje pomenutih 
aktivnosti. 

90. 
Rukovalac  

gasnim 
turbinama 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 
5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 
održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 
opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstvo ili 
prebivališta 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija i koje su položile stručni 

ispit za obavljanje pomenutih 
aktivnosti. 

91. 
Rukovalac 
kotlovskim 

postrojenjima 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 
5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 
održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 
opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija i koje su položile stručni 

ispit za obavljanje pomenutih 
aktivnosti. 



državljanstvo ili 
prebivališta 

92. 

Rukovalac 
centralnim 

grijanje i 
klimatizacijom 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 
5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 
održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 
opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

Nema diskriminacije. 
 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih 
ograničenja u pogledu 

državljanstva ili 
prebivališta 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 
kvalifikacija i koje su položile stručni 

ispit za obavljanje pomenutih 
aktivnosti. 

93. 

Rukovalac 

rashladnim 

postrojenjem 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 

5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 

održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 

opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 

diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 

mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 

aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 

kvalifikacija i koje su položile stručni ispit 

za obavljanje pomenutih aktivnosti. 

94. 

Rukovalac 

kompresorskim 

stanica 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 

5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 

održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 

opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 

diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 

mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 

aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 

kvalifikacija i koje su položile stručni ispit 

za obavljanje pomenutih aktivnosti. 



pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

95. 

Rukovalac 

pumpnim 

stanicama 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 

5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 

održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 

opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 

diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 

mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 

aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 

kvalifikacija i koje su položile stručni ispit 

za obavljanje pomenutih aktivnosti. 

96. 

Rukovalac  

uređaja za  

pripremu 

napojne i 

kotlovske vode 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 

5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 

održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 

opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 

diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 

mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 

aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 

kvalifikacija i koje su položile stručni ispit 

za obavljanje pomenutih aktivnosti. 

97. 
Rukovalac gasnim 

stanicama 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 

5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 

održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 

opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 

diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 

mogućnosti bez 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 

aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 

kvalifikacija i koje su položile stručni ispit 

za obavljanje pomenutih aktivnosti. 



definisanih ograničenja u 

pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

98. 
Rukovalac gasnim 

instalacijama 

Zakon o energetici ("Službeni list Crne Gore", br. 

5/16), Pravilnik o programu i načinu polaganja 

stručnog ispita tehničke kompetentnosti za 

održavanje i rad energetskih objekata, uređaja i 

opreme ("Službeni list Crne Gore", br. 19/14). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 

diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 

mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 73 (1) do (5) propisuje da ove 

aktivnosti mogu obavljati osobe koje 

imaju odgovarajući nivo stručnih 

kvalifikacija i koje su položile stručni ispit 

za obavljanje pomenutih aktivnosti. 

99. 
Glavni tehnički 
rukovodilac u 

rudarstvu 

Član 93. Zakona o rudarstvu ("Službeni list Crne 
Gore", br. 65/08, 74/10, 40/11) propisuje da se 

rudarska mjerenja i rudarski planovi moraju izraditi u 
skladu sa propisima o zaštiti životne sredine. 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 



za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 
za pripremu tehničke dokumentacije u 

skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

100. 

Tehnički 
rukovodilac 
pogona ili 
pojedinih 

tehničkih službi u 
rudarstvu 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 



regulacija vodotokova, slane cevi, 
industrijske železničke pruge, žičare, 

putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 
za pripremu tehničke dokumentacije u 

skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

101. 

Tehnički 
rukovodilac 
elektro i/ili 

mašinske službe 
ili građevinskih 

radova za 
potrebe 

eksploatacije 
mineralnih 

sirovina 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 



industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 
za pripremu tehničke dokumentacije u 

skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

102. 

Rukovodilac 
službe rudarskih 
mjerenja i izradu 

rudarskih 
planova 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 



putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 
za pripremu tehničke dokumentacije u 

skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

103. 
Rukovodilac 

službe zaštite na 
radu u rudarstvu 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 



glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 
za pripremu tehničke dokumentacije u 

skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

104. 

Nadzornik rada u 
objektima za 

pripremu 
mineralnih 

sirovina i obradu 
kamena 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 



mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 
specifične radove na rehabilitaciji 

rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 
Zakona o rudarstvu propisuje da gore 

navedene aktivnosti „mogu takođe 
pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 

za pripremu tehničke dokumentacije u 
skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

105. 

Poslovođa za rad 
u objektima za 

pripremu 
mineralnih 

sirovina 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 



specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 
za pripremu tehničke dokumentacije u 

skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

106. 

Nadzornik za rad 
u jamskim 

pogonima i na 
površinskim 
kopovima 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 



rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 
Zakona o rudarstvu propisuje da gore 

navedene aktivnosti „mogu takođe 
pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 

za pripremu tehničke dokumentacije u 
skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

107. 

Poslovođa za rad 
u jamskim 

pogonima i na 
površinskim 
kopovima 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 



Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 
za pripremu tehničke dokumentacije u 

skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

108. 

Nadzornik za 
elektrotehničke, 

mašinske i 
građevinske 

poslove u 
rudarstvu 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 



navedene aktivnosti „mogu takođe 
pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 

za pripremu tehničke dokumentacije u 
skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

109. 

Poslovođa za 
elektrotehničke, 

mašinske i 
građevinske 

poslove u 
rudarstvu 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 



pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 
za pripremu tehničke dokumentacije u 

skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

110. 

Jamski mjerač, 
odnosno 

geometar na 
površinskim 
kopovima 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 



za pripremu tehničke dokumentacije u 
skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

111. 
Palilac mina u 

rudarstvu 
Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 

br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 



za pripremu tehničke dokumentacije u 
skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

112. 

Rukovalac u 
magacinima 
eksplozivnih 
sredstava  u 

rudarstvu 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 



za pripremu tehničke dokumentacije u 
skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

113. 
Glavni projektant 

rudarskih 
projekata 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 



za pripremu tehničke dokumentacije u 
skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

114. 
Projektant dijela 

rudarskih 
projekata 

Zakon o rudarstvu, član 93 ("Službeni list Crne Gore", 
br. 65/08, 74/10, 40/11) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

ibid Član 93. stav 1. propisuje da ove 
aktivnosti mogu obavljati pojedinci sa 

specifičnim nivoom stručnih kvalifikacija 
koji su položili stručni ispit za obavljanje 

pomenute aktivnosti. 

 

NAPOMENA: Uzimajući u obzir novi 
Predlog zakona o gradnji objekata koji je 
usvojen od strane Vlade u januaru 2025. 
godine, a koji se prema članu 90. Zakona 

o rudarstvu primenjuje subsidiarno, 
građanima EU/EEA i Crne Gore od dana 

pristupanja Crne Gore EU dodeljuju se ista 
prava za obavljanje sledećih aktivnosti: 

 

Razvoj rudarskih projekata za površinske 
objekte (svlačionice sa kupatilima, stanice 

za spasavanje, dispečerski centri, 
regulacija vodotokova, slane cevi, 

industrijske železničke pruge, žičare, 
putevi, radionice, skladišta, rezervoari, 
glavne trafostanice, elektroenergetske 
mreže, komunikacioni sistemi, itd.) i za 

specifične radove na rehabilitaciji 
rudarskih objekata. (Član 90. stav 3. 

Zakona o rudarstvu propisuje da gore 
navedene aktivnosti „mogu takođe 

pripremati osobe koje ispunjavaju uslove 



za pripremu tehničke dokumentacije u 
skladu sa propisima o gradnji objekata “). 

115. 

Projektant za 
izradu projekta 

geološkog 
istraživanja 

Zakon o geološkim istraživanjima, član 11 ("Službeni 
list Crne Gore", br. 28/93, 27/94, 42/94, 26/07, 

28/11). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 11 (1) propisuje da ove djelatnosti 
mogu obavljati lica sa određenim nivoom 

stručnih kvalifikacija koja su položila 
stručni ispit za obavljanje navedene 

djelatnosti. 

116. 

Obrađivač 
elaborata o 
izvršenim 
geološkim 

istraživanjima 

Zakon o geološkim istraživanjima, član 11 ("Službeni 
list Crne Gore", br. 28/93, 27/94, 42/94, 26/07, 

28/11). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Član 11 (1) propisuje da ove djelatnosti 
mogu obavljati lica sa određenim nivoom 

stručnih kvalifikacija koja su položila 
stručni ispit za obavljanje navedene 

djelatnosti. 

117. 

Odgovorni 
rukovodilac 

istražnih 
geoloških radova 

Zakon o geološkim istraživanjima, član 11 ("Službeni 
list Crne Gore", br. 28/93, 27/94, 42/94, 26/07, 

28/11). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Član 11 (1) propisuje da ove djelatnosti 
mogu obavljati lica sa određenim nivoom 

stručnih kvalifikacija koja su položila 
stručni ispit za obavljanje navedene 

djelatnosti. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

118. 

Kvalifikovano lice 
za vršenje 

energetskih 
pregleda zgrada 

Zakon o energetskoj efikasnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 57/14); Pravilnik o uslovima za 

sprovođenje obuka, sticanje ovlašćenja i načinu 
vođenja registra za obavljanje energetskih revizija 
(„Službeni list Crne Gore“, br. 75/15); Pravilnik o 

redovnim energetskim revizijama sistema grijanja i 
klimatizacije („Službeni list Crne Gore“, br. 76/15). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Izmjene iz 2019. godine Zakona, novim 
članom 35b, pružaju pravo na pružanje 

usluga energetske efikasnosti (za zgrade i 
sisteme klimatizacije) fizičkim licima 

registrovanim u EU/EEP. 

 

Takođe, novi član 58a odlaže primjenu 
člana 35b od datuma pristupanja Crne 

Gore EU. 

119. 

Kvalifikovano lice 
za vršenje 
redovnih 

energetskih 
pregleda sistema 

za grijanje i 
sistema za 

klimatizaciju 

Zakon o energetskoj efikasnosti („Službeni list Crne 
Gore“, br. 57/14); Pravilnik o uslovima za 

sprovođenje obuka, sticanje ovlašćenja i načinu 
vođenja registra za obavljanje energetskih revizija 
(„Službeni list Crne Gore“, br. 75/15); Pravilnik o 

redovnim energetskim revizijama sistema grijanja i 
klimatizacije („Službeni list Crne Gore“, br. 76/15). 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Izmjene iz 2019. godine Zakona, novim 
članom 35b, pružaju pravo na pružanje 

usluga energetske efikasnosti (za zgrade i 
sisteme klimatizacije) fizičkim licima 

registrovanim u EU/EEP. 

 

Takođe, novi član 58a odlaže primjenu 
člana 35b od datuma pristupanja Crne 

Gore EU. 

120. Autoelektričar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

 

 

 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za zanatsko zanimanje. 



 

 
 

pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

121. Autolakirer 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

122. Autolimar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

123. Automehaničar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

124. 
Automehatroniča

r 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

125. Aviomehaničar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

126. Bušač bunara 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

127. Časovničar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

128. 

Elektrotehničar 
za kućne i 
električne 

uređaje 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

129. Galvanizer 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

130. Graver stakla 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

131. 

Instalater struje, 
vode, gasa, 

grijanja, hlađenja 
i ventilacije 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

132. 
Izrađivač barki i 

jedrilica 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

133. Izrađivač kamina 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

134. 
Izrađivač 
muzičkih 

instrumenata 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

135. Izrađivač perika 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

136. 
Izrađivač 

proizvoda od 
kovanog gvožđa 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

137. 
Izrađivač 

proizvoda od 
stakla 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

138. 
Izrađivač 
vještačkih 

tkanina 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

139. Juvelir 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

140. Kamenorezac 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

141. Keramičar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

142. Klavirštimer 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

143. Kozmetičar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

144. Krznar i/ili kožar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

145. Lakirer 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

146. Limar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

147. Livac metala 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

148. Maser 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

149. 
Mehaničar za 

dvotočkaši 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

150. 

Mehaničar za 
poljoprivredne i 

građevinske 
mašine 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

151. Mesar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

152. 
Metaloprerađiva

č 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

153. Miner 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

154. Modelar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

155. Moler 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

156. Optičar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

157. Parketar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

158. Pekar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

159. Pivar i sladar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

160. Poslastičar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

161. Pozlatar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališt 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

162. 
Precizni 

mehaničar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

163. Proizvođač cipela 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

164. Puškar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

165. Štampar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

166. Stolar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

167. Tokar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

168. Umjetnički livac 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 



pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 

169 Zavarivač 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

170. 
Zidar, armirač i 

betonjer 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 
pogledu državljanstvo ili 

prebivališta 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da kompleksne zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za  zanatsko zanimanje. 

171. Zubotehničar 

Zakon o zanatstvu („Službeni list Crne Gore“, br. 
54/09 od 10. avgusta 2009. godine, 64/09 od 22. 

septembra 2009. godine, 40/11 od 8. avgusta 2011. 
godine. 084/24 od 06.09.2024) 

Nema diskriminacije. 

 

Zahtjevi nisu 
diskriminatorni jer 

omogućavaju jednake 
mogućnosti bez 

definisanih ograničenja u 

Ne postoje prepreke za ostvarivanje prava 
na obavljanje zanimanja na osnovu 

državljanstvo ili prebivališta. 

Član 10. propisuje da složene zanate 
može obavljati fizičko lice koje je položilo 

ispit za majstora zanata u oblasti rada 
koja je vezana za složeno zanatsko 

zanimanje. 



 
 

 

Shodno navedenim analizama vezano za Pregovaračko poglavlje 3 Završno mjerilo 4 - Crna Gora donosi izmjene nacionalnog zakonodavstva u cilju 
ukidanja svih zahtjeva za državljanstvom za pristup i uživanje slobode pružanja usluga, izuzev zahtjeva za državljanstvom opravdanim i 
proporcionalnim sa članom 51 UFEU,– utvrđena je neophodnost izmjene sljedećih propisa kako bi se navedeno pregovaračko poglavlje privremeno 
zatvorilo do kraja 2025. godine, a to su: 

 

Usluga/regulisana profesija Propis  Nadležno Ministarstvo  
 

Revident planskih dokumenata Zakon o prostornom planiranju i izgradnji 
objekata 

Ministarstvo prostornog planiranja, 
urbanizma i državne imovine 

Čuvar Zakon o zaštiti lica i imovine (Službeni list 
Crne Gore, br. 043/18) 

Ministarstvo unutrašnjih poslova 

Pratilac vrijednosti Zakon o zaštiti lica i imovine (Službeni list 
Crne Gore, br. 043/18) 

Ministarstvo unutrašnjih poslova 

Tjelohranitelj Zakon o zaštiti lica i imovine (Službeni list 
Crne Gore, br. 043/18) 

Ministarstvo unutrašnjih poslova 

Zaštitar lica i imovine 
 
 

Zakon o zaštiti lica i imovine (Službeni list 
Crne Gore, br. 043/18) 

Ministarstvo unutrašnjih poslova 

Zaštitar tehničar Zakon o zaštiti lica i imovine (Službeni list 
Crne Gore, br. 043/18) 

Ministarstvo unutrašnjih poslova 

Nastavnik u osnovnoj školi, srednjoj školi i 
resursnom centru 

Zakon o obrazovanju i vaspitanju (Službeni 
list Republike Crne Gore, br. 64/02, 31/05, 

Ministarstvo prosvjete, nauke i inovacija 

pogledu državljanstvo ili 
prebivališta 



49/07 i Službeni list Crne Gore, br. 45/10, 
45/11, 36/13, 39/13, 47/17); 

Sudski vještak Zakon o sudskim vještacima ("Službeni list 
Crne Gore", br. 54/16); 

Ministarstvo pravde 

Revizor za reviziju tehničke dokumentacije 
odnosno stručnog nadzora nad građenjem 
objekta 

Zakon o prostornom planiranju i izgradnji 
objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 
064/17 od 6. oktobra 2017) 

Ministarstvo prostornog planiranja, 
urbanizma i državne imovine 

Revizor i vršilac tehničkog pregleda za složeni 
inženjerski objekat 

Zakon o prostornom planiranju i izgradnji 
objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 
064/17 od 6. oktobra 2017) 

Ministarstvo prostornog planiranja, 
urbanizma i državne imovine 
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